На музыкальных волнах
Мир наполнен звуками, слышимыми и неслышимыми, тихими и громкими, необычными и знакомыми, музыкальными и шумовыми, хаотичными и упорядоченными, звуками успокаивающими и раздражающими, целебными и подрывающими здоровье.
Мы живём в мире звуков. Звуки накладываются друг на друга, можно сказать борются друг с другом за место в наших душах. Вот отрывок из романа Федора Достоевского «Бесы»: 
«Один молодой человек славился тем, что выдумывал на фортепьяно всякие новые "штучки".

"Штучка в самом деле оказалась забавною, под смешным названием: "Франко-Прусская война". Начиналась она грозными звуками "Марсельезы":

Пусть нечистая кровь напоит наши нивы!

Слышался напыщенный вызов, упоение будущими победами. Но вдруг, вместе с мастерски варьированными тактами гимна, где-то сбоку, внизу, в уголку, но очень близко, послышались гаденькие звуки "Mein lieber Augustin". "Марсельеза" не замечает их, "Марсельеза" на высшей точке упоения своим величием; но "Augustin" укрепляется, "Augustin" все нахальнее, и вот такты "Augustin" как-то неожиданно начинают совпадать с тактами "Марсельезы". Та начинает как бы сердиться; она замечает, наконец, "Augustin", она хочет сбросить ее, отогнать как навязчивую ничтожную муху, но "Mein lieber Augustin" уцепилась крепко; она весела и самоуверенна; она радостна и нахальна; и "Марсельеза" как-то вдруг ужасно глупеет: она уже не скрывает, что раздражена и обижена; это вопли негодования, это слезы и клятвы с распростертыми к провидению руками:

Ни одной пяди нашей земли, ни одного камня наших крепостей!

Но она уже принуждена петь с "Mein lieber Augustin" в один такт. Ее звуки как-то глупейшим образом переходят в "Augustin", она склоняется, погасает. Изредка лишь, прорывом, послышится опять "Пусть нечистая кровь...", но сейчас же преобидно перескочит в гаденький вальс. Она смиряется совершенно: это Жюль Фавр, рыдающий на груди Бисмарка и отдающий все, все... Но тут уже свирепеет и "Augustin": слышаться сиплые звуки, чувствуется безмерно выпитое пиво, бешенство самохвальства, требование миллиардов, тонких сигар, шампанского, заложников; "Augustin" переходит в неистовый рев... Франко-прусская война заканчивается".

Удивительно, как эта выдержка из романа Достоевского перекликается с четвертой симфонией Густава Малера. Вначале перед нами предстает мир Гармонии. В нем нет противоречий, нет ощутимых контрастов. Вокруг доброта, уют, неспешная размеренность, безоблачность. И мы слышим «Поющих ангелов» и ощущаем «небесные радости». Но дисгармония делает настойчивые попытки занять лидирующую позицию и на некоторое время ей это удается. Она все больше наглеет, пытается повлиять на ход жизни и вытеснить гармонию из мира человека. То мы слышим как «ангельские голоса ободряют душу», то вновь дисгармония нарушает гармонию ангельского пения. Но душа уже пробудилась для радости и перед нами открываются врата рая. Душа устремляется к созер​цанию самого высокого, самого сокровенного, к возвышенному религиозному созерцанию бога, к мыслям о земле и небе, о грядущем бессмертии. 
